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See the notice on TED website

292061-2026 - Iomaíocht
An Danmhairg – Radio, television, communication, telecommunication and related equipment – 
Udbud af kontrakt om Nødkalds- og sensorløsning til Lyngby-Taarbæk Kommune
OJ S 83/2026 29/04/2026
Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Soláthairtí - Seirbhísí

1. Ceannaitheoir

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: Lyngby-Taarbæk Kommune
R-phost: mahax@ltk.dk
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Údarás áitiúil
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Seirbhísí poiblí ginearálta

2. Nós imeachta

2.1.  Nós imeachta
Teideal: Udbud af kontrakt om Nødkalds- og sensorløsning til Lyngby-Taarbæk Kommune
Cur síos: Nærværende udbud vedrører levering, drift, vedligehold og support af Nødkalds- og 
sensorløsning samt tilhørende udstyr til Lyngby-Taarbæk Kommunes fire plejehjem, 
Baunehøj, Bredebo, Solgården og Virumgård. Nødkalds- og sensorløsningen skal anvendes til 
ca. 450 plejeboliger/borgere og ca. 495 medarbejdere fordelt på 4 Plejehjem. Kunden ønsker 
med den kommende Kontrakt at indkøbe en fremtidssikret, sammenhængende Nødkalds- og 
sensorløsning, der skal bidrage til at øge patientsikkerheden såvel som medarbejdernes 
sikkerhed på plejehjemmene. Kundens hensigt med anskaffelsen er at optimere og 
modernisere det borgernære omsorgsarbejde på plejehjemmene samt sikre et trygt 
arbejdsmiljø for personalet. Kunden ønsker en løsning, der kan advisere personalet om både 
aktivt- og passivt udløste nødkald ifm. indtrufne hændelser, eksempelvis når en borger 
aktiverer nødkald eller en multifunktionssensor registrerer et fald eller længere tids inaktivitet. 
Løsningen forventes også at kunne advisere personalet om potentielt forestående hændelser 
som eksempelvis forventede faldulykker eller atypisk og potentielt uhensigtsmæssig adfærd 
hos borger. Det er derudover Kundens forventning, at løsningen giver mulighed for, at 
personalet kan foretage tidsafgrænset digitalt tilsyn af borgere mhp. at undgå unødvendige 
fysiske tilsyn, som kan risikere at forstyrre eksempelvis en sovende borger. Det er Kundens 
ambition at den efterspurgte løsning skal bidrage til at skabe større tryghed blandt 
plejehjemmets beboere og frigøre tid og ressourcer hos personalet. Nødkalds- og 
sensorløsningen omfatter: • Multifunktionssensor til digitalt tilsyn i udvalgte borgeres bolig • 
Beboer nød- og servicekald på plejehjem. • Demenssikring af plejehjem med automatisk 
genererede alarmer, når beboer passerer bygningsafsnit, yderdøre og matrikelafgrænsning. • 
Personalesikring med overfaldsalarm og kollegahjælp for personale på plejehjem. • 
Positionering på zoneniveau. • App-løsning til smartphone og tablet (IOS/Android) til 
modtagelse af alarmer. • Vedligeholdelse og fejlafhjælpning af Udstyr og 
administrationssystem. • Mulighed for tilkøb af nedenstående som option: o Personbårne 
alarmkald med GPS (Demenssikring). Den efterspurgte Nødkalds- og sensorløsning omfatter 
således nødvendigt og relevant udstyr og infrastrukturelementer samt aktiviteter forbundet 
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med implementering, opsætning og vedligeholdelse af Udstyr. Nødkalds- og sensorløsningen 
omfatter endvidere Kundens adgang til selvstændigt at administrere og konfigurere løsningen 
via et passende administrationsmodul.
Aitheantóir an nóis imeachta: 29784651-44df-41b4-8423-1d82fce36371
Aitheantóir inmheánach: fe05509b-542d-41a2-87e4-58ff10c35ee0
An cineál nóis imeachta: Idirbheartaíocht lena mbaineann foilsiú roimh ré glao ar iomaíocht / 
iomaíocht lena mbaineann idirbheartaíocht
Tá an nós imeachta á bhrostú: níl
Príomhghnéithe an nóis imeachta: Udbuddet gennemføres i henhold til Udbudsloven, lov nr. 
1564 af 15. december 2015. Udbuddet gennemføres som udbud med forhandling, hvilket 
betyder, at enhver økonomisk aktør kan ansøge om deltagelse, men alene egnede ansøgere, 
der udvælges og opfordres hertil, har ret til at afgive tilbud på kontrakten og indgå i forhandling 
med Kunden herom. Udbuddet består både af en prækvalifikationsfase samt en tilbuds- og 
forhandlingsfase. I dette udbud forbeholder Kunden sig at foretage tildeling på grundlag af det 
indledende tilbud. Det betyder, at Kunden efter gennemgang og evaluering af de indledende 
tilbud kan beslutte, at der ikke foretages en forhandling af tilbuddene alligevel.

2.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Soláthairtí
Cineál breise an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 32000000 Radio, television, communication, telecommunication and 
related equipment
Aicmiú breise (cpv): 35000000 Security, fire-fighting, police and defence equipment

2.1.2.  An áit feidhmíochta
Baile: Kongens Lyngby
Cód poist: 2800
Foroinn tíre (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Tír: An Danmhairg
Eolas breise: Omfattet af udbudte kontrakt er plejehjemmene, Baunehøj, Bredebo, Solgården 
og Virumgård beliggende i Lyngby-Taarbæk Kommune.

2.1.3.  Luach
Luach measta gan CBL a áireamh: 8 000 000,00 DKK

2.1.4.  Eolas ginearálta
Eolas breise: I forbindelse med dette udbud gælder i øvrigt EU-forordning 576/2022, art. 1, nr. 
23), der bl.a. ændrer EU-forordning 833/2014 med indsættelse af stk. 5 k om forbuddet mod at 
tildele offentlige kontrakter, der er omfattet af udbudsdirektiverne, til bl.a. russiske statsborgere 
eller fysiske eller juridiske personer, enheder eller organer, der er etableret i Rusland m.v. Der 
henvises til EU-forordning 576/2022 for bestemmelsens nærmere ordlyd og omfang. Kunden 
er berettiget til at kræve dokumentation for ansøgers etableringssted, ejerforhold og andre 
oplysninger af relevans for overholdelsen af forbuddet på ethvert tidspunkt i udbudsprocessen. 
Det vil medføre udelukkelse fra udbudsproceduren, hvis en ansøger/tilbudsgiver er omfattet af 
forbuddet.
Bunús dlí: 
Treoir 2014/24/AE

2.1.6.  Forais eisiaimh
Foinse na gcúiseanna eisiúna: Fógra
Éilliú: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
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kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for bestikkelse 
ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i 
dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater (EFT C 195 af 25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EUT L 192 af 31.7.2003, s. 54). Denne udelukkelsesgrund omfatter også 
bestikkelse som defineret i den nationale ret gældende for den ordregivende myndighed (den 
ordregivende enhed) eller den økonomiske aktør.
Calaois: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48).
Sciúradh airgid nó maoiniú na sceimhlitheoireachta: Er den økonomiske aktør selv eller en 
person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller 
har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom blevet dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme ved en dom 
afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2005/60/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det 
finansielle system til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 
25.11.2005, s. 15).
Rannpháirtíocht in eagraíocht choiriúil: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
blevet dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, 
eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
Cionta sceimhlitheoireachta nó cionta a bhaineann le gníomhaíochtaí sceimhlitheoireachta: Er 
den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for 
terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet ved en dom afsagt 
for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat 
finder anvendelse? Som defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i Rådets rammeafgørelse 2002
/475/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 164 af 22.6.2002, s. 3). Denne 
udelukkelsesgrund omfatter også anstiftelse, medvirken og forsøg på at begå sådanne 
handlinger som omhandlet i nævnte rammeafgørelses artikel 4.
Fostú páistí agus cineálacha eile gáinneála ar dhaoine: Er den økonomiske aktør selv eller en 
person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller 
har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom blevet dømt for børnearbejde og andre former for menneskehandel ved en dom 
afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og 
beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT 
L 101 af 15.4.2011, s. 1).
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Mí#iompar gairmiúil tromchúiseach: Har den økonomiske aktør i forbindelse med udøvelsen af 
erhvervet gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se definitioner i 
national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne.
Mífhaisnéis, faisnéis a coinníodh siar, gan bheith in ann doiciméid riachtanacha a sholáthar nó 
faisnéis rúnda a fuarthas maidir leis an nós imeachta seo: Har den økonomiske aktør befundet 
sig i en af følgende situationer: a) Denne har afgivet groft urigtige oplysninger ved 
meddelelsen af de oplysninger, der kræves til verifikation af, at der ikke er grundlag for 
udelukkelse, eller af at udvælgelseskriterierne er opfyldt, b) Denne har tilbageholdt sådanne 
oplysninger, c) Denne har været ude af stand til straks at fremsende den supplerende 
dokumentation, som en ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed anmoder om, 
og d) Denne har uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den ordregivende 
enheds beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne uretmæssige 
fordele i forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende oplysninger, der 
kan have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, udvælgelse eller 
tildeling?
Coinbhleacht leasa mar gheall ar a rannpháirtíocht sa nós imeachta soláthair: Er den 
økonomiske aktør opmærksom på en interessekonflikt, jf. national ret, den relevante 
meddelelse eller udbudsdokumenterne, som følge af sin deltagelse i udbudsproceduren?
Rannpháirtíocht dhíreach nó indíreach in ullmhú an nós imeachta soláthair seo: Har den 
økonomiske aktør eller en virksomhed, der er knyttet til den økonomiske aktør, rådgivet den 
ordregivende myndighed eller den ordregivende enhed eller på anden måde været involveret i 
forberedelsen af udbudsproceduren?
Sárú oibleagáide a bhaineann le ranníocaíochtaí slándála sóisialta a íoc: Har den økonomiske 
aktør tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger 
både i det land, hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds 
eller den ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Sárú oibleagáide a bhaineann le cánacha a íoc: Har den økonomiske aktør tilsidesat sine 
forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor den økonomiske 
aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds 
medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Cuirtear ar fionraí gníomhaíochtaí gnó: Er den økonomiske aktørs erhvervsvirksomhed blevet 
indstillet?
Féimheacht: Er den økonomiske aktør gået konkurs?
Socrú le creidiúnaithe: Er den økonomiske aktør under tvangsakkord uden for konkurs?
Dócmhainneacht: Er den økonomiske aktør under insolvens- eller likvidationsbehandling?
Sócmhainní atá á riaradh ag leachtaitheoir: Administreres den økonomiske aktørs aktiver af en 
kurator eller af retten?
Cás cosúil le féimheacht faoin dlí náisiúnta: Er den økonomiske aktør i en situation, som 
svarer til konkurs i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national ret?

5. Luchtóg

5.1.  Luchtóg: LOT-0000
Teideal: Udbud af kontrakt om Nødkalds- og sensorløsning til Lyngby-Taarbæk Kommune
Cur síos: Nærværende udbud vedrører levering, drift, vedligehold og support af Nødkalds- og 
sensorløsning samt tilhørende udstyr til Lyngby-Taarbæk Kommunes fire plejehjem, 
Baunehøj, Bredebo, Solgården og Virumgård. Nødkalds- og sensorløsningen skal anvendes til 
ca. 450 plejeboliger/borgere og ca. 495 medarbejdere fordelt på 4 Plejehjem. Kunden ønsker 
med den kommende Kontrakt at indkøbe en fremtidssikret, sammenhængende Nødkalds- og 
sensorløsning, der skal bidrage til at øge patientsikkerheden såvel som medarbejdernes 
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sikkerhed på plejehjemmene. Kundens hensigt med anskaffelsen er at optimere og 
modernisere det borgernære omsorgsarbejde på plejehjemmene samt sikre et trygt 
arbejdsmiljø for personalet. Kunden ønsker en løsning, der kan advisere personalet om både 
aktivt- og passivt udløste nødkald ifm. indtrufne hændelser, eksempelvis når en borger 
aktiverer nødkald eller en multifunktionssensor registrerer et fald eller længere tids inaktivitet. 
Løsningen forventes også at kunne advisere personalet om potentielt forestående hændelser 
som eksempelvis forventede faldulykker eller atypisk og potentielt uhensigtsmæssig adfærd 
hos borger. Det er derudover Kundens forventning, at løsningen giver mulighed for, at 
personalet kan foretage tidsafgrænset digitalt tilsyn af borgere mhp. at undgå unødvendige 
fysiske tilsyn, som kan risikere at forstyrre eksempelvis en sovende borger. Det er Kundens 
ambition at den efterspurgte løsning skal bidrage til at skabe større tryghed blandt 
plejehjemmets beboere og frigøre tid og ressourcer hos personalet. Nødkalds- og 
sensorløsningen omfatter: • Multifunktionssensor til digitalt tilsyn i udvalgte borgeres bolig • 
Beboer nød- og servicekald på plejehjem. • Demenssikring af plejehjem med automatisk 
genererede alarmer, når beboer passerer bygningsafsnit, yderdøre og matrikelafgrænsning. • 
Personalesikring med overfaldsalarm og kollegahjælp for personale på plejehjem. • 
Positionering på zoneniveau. • App-løsning til smartphone og tablet (IOS/Android) til 
modtagelse af alarmer. • Vedligeholdelse og fejlafhjælpning af Udstyr og 
administrationssystem. • Mulighed for tilkøb af nedenstående som option: o Personbårne 
alarmkald med GPS (Demenssikring). Den efterspurgte Nødkalds- og sensorløsning omfatter 
således nødvendigt og relevant udstyr og infrastrukturelementer samt aktiviteter forbundet 
med implementering, opsætning og vedligeholdelse af Udstyr. Nødkalds- og sensorløsningen 
omfatter endvidere Kundens adgang til selvstændigt at administrere og konfigurere løsningen 
via et passende administrationsmodul.
Aitheantóir inmheánach: 1fe4ba66-f6fb-4b43-ba4a-65789f712b38

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Soláthairtí
Cineál breise an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 32000000 Radio, television, communication, telecommunication and 
related equipment
Aicmiú breise (cpv): 35000000 Security, fire-fighting, police and defence equipment
Roghanna: 
Cur síos ar na roghanna: Kunden har option på tilkøb af Personbårne alarmkald med GPS 
(Demenssikring). Kunden vil senest 2 år efter kontraktunderskrift træffe beslutning om 
optionens anvendelse.

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Baile: Kongens Lyngby
Cód poist: 2800
Foroinn tíre (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Tír: An Danmhairg
Eolas breise: Omfattet af udbudte kontrakt er plejehjemmene, Baunehøj, Bredebo, Solgården 
og Virumgård beliggende i Lyngby-Taarbæk Kommune.

5.1.3.  Fad measta
Fad ama: 8 Bliana

5.1.4.  Athnuachan
Athnuachaintí uasta: 2
Tuilleadh eolais faoi athnuachain: Kunden har option på forlængelige i 2 gange 12 måneder.
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5.1.5.
 
Luach
Luach measta gan CBL a áireamh: 8 000 000,00 DKK

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Tionscadal soláthair nach maoinítear le cistí an Aontais
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): níl
Eolas breise: I forbindelse med dette udbud gælder i øvrigt EU-forordning 576/2022, art. 1, nr. 
23), der bl.a. ændrer EU-forordning 833/2014 med indsættelse af stk. 5 k om forbuddet mod at 
tildele offentlige kontrakter, der er omfattet af udbudsdirektiverne, til bl.a. russiske statsborgere 
eller fysiske eller juridiske personer, enheder eller organer, der er etableret i Rusland m.v. Der 
henvises til EU-forordning 576/2022 for bestemmelsens nærmere ordlyd og omfang. Kunden 
er berettiget til at kræve dokumentation for ansøgers etableringssted, ejerforhold og andre 
oplysninger af relevans for overholdelsen af forbuddet på ethvert tidspunkt i udbudsprocessen. 
Det vil medføre udelukkelse fra udbudsproceduren, hvis en ansøger/tilbudsgiver er omfattet af 
forbuddet.

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Fógra
Critéar: Ioncam bliantúil sonrach
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Ift. vurdering af egnethed er det et minimumskrav, at 
Ansøger i hvert af de seneste 2 afsluttede regnskabsår skal have have en årsomsætning på 
minimum DKK 3.000.000 ekskl. moms.

Critéar: Riachtanais eacnamaíochta nó airgeadais eile
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Ift. vurdering af egnethed er det et minimumskrav, at 
Ansøger i hvert af de seneste 2 afsluttede regnskabsår skal have haft en positiv egenkapital.

Critéar: Tagairtí ar sheirbhísí sonraithe
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Ift. vurdering af egnethed er det et minimumskrav, at 
Ansøger skal have erfaring fra minimum 1 sammenlignelig kontrakt/reference. Ansøger må 
aflevere op til 5 sammenlignelige referencer. Referencerne skal være udført (enten opstartet, 
afsluttet eller været i drift) inden for de seneste 3 år regnet fra datoen for ansøgningsfristen. Ift. 
udvælgelse: Er antallet af egnede ansøgere større end 3, vil Kunden prækvalificere de 3, der 
vurderes at have den mest relevante erfaring med levering af nødkaldsløsninger og 
tryghedsskabende velfærdsteknologiske løsninger til plejehjem eller tilsvarende institutioner 
med sammenlignelige behov og arbejdsgange. Udvælgelsen sker på baggrund af ansøgernes 
referencer. Kunden vil vurdere det positivt, at de oplyste referencer i størst mulig grad 
dokumenterer erfaring med opgaver, der indeholder alle delopgaver i den udbudte opgave i 
mængde og indhold, samt at der kan dokumenteres erfaring fra flere tilsvarende opgaver. 
Udvælgelsen sker således med udgangspunkt i mest sammenlignelige referencer, hvor 
Kunden vil lægge vægt på, at referencerne i videst mulige omfang påviser erfaring med både 
teknisk og organisatorisk implementering samt levering og drift af nødkaldsløsninger og 
tryghedsskabende velfærdsteknologiske løsninger til kunder med tilsvarende antal brugere, 
fordelt på flere geografiske lokationer, hvor løsningen ligeledes er baseret på en app-baseret 
løsning til smartphones eller tablets. Alene ansøgere, der ikke er omfattet af 
udelukkelsesgrundene, og som opfylder de fastsatte minimumskrav til egnethed, indgår i 
udvælgelsen.



292061-2026 Page 7/10

Úsáidfear na critéir chun na hiarrthóirí a roghnú a dtabharfar cuireadh dóibh chuig an dara 
céim den nós imeachta
Eolas faoin dara céim de nós imeachta dhá chéim: 
An líon íosta iarrthóirí a dtabharfar cuireadh dóibh chuig an dara céim den nós imeachta: 3
An líon uasta iarrthóirí a dtabharfar cuireadh dóibh chuig an dara céim den nós imeachta: 3
Beidh an nós imeachta ar siúl i gcéimeanna comhleanúnacha. I ngach céim, d’fhéadfaí roinnt 
rannpháirtithe a dhíchur
Forchoimeádann an ceannaitheoir an ceart an conradh a dhámhachtain ar bhonn na 
dtairiscintí tosaigh gan aon chaibidlíocht eile

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Ainm: Kvalitet
Cur síos: Evaluering af tilbud i forhold til underkriteriet "Kvalitet" sker på baggrund af 
Tilbudsgivers besvarelse/opfyldelse af Evalueringskrav (EK) i Kontraktbilag 1 - 
Kravsspecifikation, Kontraktbilag 1.1 - Brugervenlighedstest, Kontraktbilag 5 - Tidsplan og 
Kontraktbilag 7 - Samarbejde. Der er for hvert Evalueringskrav (EK) beskrevet hvilke forhold, 
der tillægges positiv vægt ved evalueringen.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 60
Critéar: 
Cineál: Praghas
Ainm: Pris
Cur síos: Evaluering af prisen foretages på baggrund af det af Tilbudsgiver udfyldte 
Kontraktbilag 4A - Tilbudsliste. Vægtene for de enkelte poster fremgår af Kontraktbilag 4A - 
Tilbudsliste. Evaluering af underkriteriet "Pris" vil ske på baggrund af den samlede 
evalueringstekniske tilbudssum, som automatisk fremkommer i Kontraktbilag 4A - Tilbudsliste.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 40

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Na teangacha ina bhfuil na doiciméid soláthair ar fáil go hoifigiúil: Danmhairgis
Sprioc-am chun eolas breise a iarraidh: 18/05/2026 21:55:00 (UTC+00:00) Am Iarthar na 
hEorpa, GMT
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/4ec8b832-b70c-4b37-9f65-
6cbbe06f9fae/publicMaterial

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí an nóis imeachta: 
An dáta a mheastar a sheolfar na cuirí chun tairiscintí a chur isteach: 03/06/2026
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/4ec8b832-b70c-4b37-9f65-
6cbbe06f9fae/homepage
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Danmhairgis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Féadfaidh tairgeoirí níos mó ná tairiscint amháin a chur isteach: Ní ceadmhach
Spriocdháta chun iarrataí ar rannpháirtíocht a fháil: 29/05/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Am 
Iarthar na hEorpa, GMT

https://www.ethics.dk/ethics/eo#/4ec8b832-b70c-4b37-9f65-6cbbe06f9fae/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/4ec8b832-b70c-4b37-9f65-6cbbe06f9fae/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/4ec8b832-b70c-4b37-9f65-6cbbe06f9fae/homepage
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/4ec8b832-b70c-4b37-9f65-6cbbe06f9fae/homepage
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Eolas is féidir a fhorlíonadh tar éis an spriocdháta chun iarratas a dhéanamh: 
Ní féidir aon doiciméid a chur isteach níos déanaí.
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Tá gá le comhaontú neamhnochta: níl
Sonrascú leictreonach: Éigeantach
Úsáidfear ordú leictreonach: tá
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Klagenævnet for Udbud
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: Klager over ikke at være blevet udvalgt ifm. 
prækvalifikation skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 kalenderdage regnet 
fra dagen efter Kundens afsendelse af underretning om udvælgelse til de berørte ansøgere. 
Klager vedr. udbuddet eller beslutninger omfattet af udbudslovens afsnit II skal være indgivet 
til Klagenævnet for Udbud inden 45 kalenderdage regnet fra dagen efter Kundens 
offentliggørelse af en bekendtgørelse i EU-Tidende om indgåelse af kontrakt.
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair: Lyngby-Taarbæk 
Kommune
Eagraíocht a sholáthraíonn rochtain as líne ar na doiciméid soláthair: Lyngby-Taarbæk 
Kommune
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht: Lyngby-Taarbæk Kommune
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí: Lyngby-Taarbæk Kommune

8. Eagraíochtaí

8.1.  ORG-0001
Ainm oifigiúil: Lyngby-Taarbæk Kommune
Uimhir chlárúcháin: 11715311
Seoladh poist: Lyngby Torv 17
Baile: Kgs. Lyngby
Cód poist: 2800
Foroinn tíre (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Tír: An Danmhairg
Pointe teagmhála: Maria Cecilie Hansen
R-phost: mahax@ltk.dk
Teil.: 61 13 34 81
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair
Eagraíocht a sholáthraíonn rochtain as líne ar na doiciméid soláthair
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht

mailto:mahax@ltk.dk
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Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí

8.1.  ORG-0002
Ainm oifigiúil: Klagenævnet for Udbud
Uimhir chlárúcháin: 37795526
Seoladh poist: Toldboden 2
Baile: Viborg
Cód poist: 8800
Foroinn tíre (NUTS): Vestjylland (DK041)
Tír: An Danmhairg
Pointe teagmhála: Klagenævnet for Udbud
R-phost: klfu@naevneneshus.dk
Teil.: +45 72405600
Seoladh idirlín: https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht athbhreithniúcháin

8.1.  ORG-0003
Ainm oifigiúil: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Uimhir chlárúcháin: 10294819
Seoladh poist: Carl Jacobsens Vej 35
Baile: Valby
Cód poist: 2500
Foroinn tíre (NUTS): Byen København (DK011)
Tír: An Danmhairg
Pointe teagmhála: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
R-phost: kfst@kfst.dk
Teil.: +45 41715000
Seoladh idirlín: https://www.kfst.dk
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe

8.1.  ORG-0004
Ainm oifigiúil: Mercell Holding ASA
Uimhir chlárúcháin: 980921565
Seoladh poist: Askekroken 11
Baile: Oslo
Cód poist: 0277
Foroinn tíre (NUTS): Oslo (NO081)
Tír: An Iorua
Pointe teagmhála: eSender
R-phost: publication@mercell.com
Teil.: +47 21018800
Facs: +47 21018801
Seoladh idirlín: http://mercell.com/
Róil na heagraíochta seo: 
TED eSender

Eolas faoin bhfógra

Aitheantóir/leagan an fhógra: 361ac3c0-dcbd-40e9-8894-08724c0a876e  -  01

mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
mailto:kfst@kfst.dk
https://www.kfst.dk
mailto:publication@mercell.com
http://mercell.com/
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Cineál na foirme: Iomaíocht
Cineál an fhógra: Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Fochineál an fhógra: 16
Dáta seolta an fhógra: 27/04/2026 13:34:11 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, GMT
Dáta seolta an fhógra (eSender): 27/04/2026 13:54:36 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, 
GMT
Na teangacha ina bhfuil an fógra seo ar fáil go hoifigiúil: Danmhairgis
Uimhir foilseacháin an fhógra: 292061-2026
Uimhir eagráin IO S: 83/2026
Dáta foilsithe: 29/04/2026
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